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В то время как счетчик начал отсчет, Красный Череп закрепляет Тессеракт. Зола упаковывает
чертежи своих проектов, особенно «Валькирию». Когда они пробираются через фабрику, их
замечает Капитан Америка.

Стив и Пегги видят их в проходящем мимо коридоре, но не решаются преследовать, когда
услышали, как кто-то зовет.

"Сержант. 32557…" - бормочет хриплый голос.

После поисков голоса Стив и Пегги находят Баки Барнса привязанным к стулу в одной из
испытательных лабораторий Шмидта.

"Баки? О, Боже мой!" - Стив восклицает, бросаясь отстегивать Баки от стула.

"Это…" - бормочет Баки, бросая затуманенный взгляд на Стива.

"Это я. Это Стив", - говорит он, а Пегги догоняет его.

"Стив?" - Бак спрашивает удивленно.

"Пошли", - Стив помогает Баки подняться на ноги.

"Стив, это действительно ты?" - спрашивает Баки, начиная выходить из оцепенения.

"Да, я думал, что ты мертв", - говорит Стив, счастливый видя своего друга живым.

"Ну, я думал, ты меньше ростом".

———————————————————————



 

В момент, когда Стив впервые увидел Зола и Красного Черепа, Том и Друэлла уже следовали за
ними. Том увидел тессеракт в руках Красного Черепа и не был уверен, брать его или нет. Если
он возьмет его сейчас, история изменится, и ему придется с этим смириться. Хотя, поскольку
это объединенный мир MCU и Гарри Поттера, история в любом случае может сложиться по-
другому. Отпустить тессеракт сейчас может быть очень плохим шагом.

«К черту все это», - подумал Том, и они с Друэллой оставили Стива и Пегги, и начали идти за
Красным Черепом, и Золой.

Пока Том изо всех сил старается догнать Зола и Красного Черепа, Друэлла не отставала от
него. Она могла бы сказать, что Том хочет что-то, что есть у них. Он был беспечен на
протяжении всего этого дела. Только когда он увидел краснолицего мужчину, он стал
серьезным и начал преследовать их.

Во время «погони» за Золой и Красным Черепом фабрика уже начала взрываться. Здание
сотрясалось от каждого взрыва, и огонь распространялся повсюду. Части здания начали
разрушаться и Том понял, что им скоро придется уйти.

Когда они догнали Красного Черепа и Золу, между ними, и группой Капитана Америки уже
началась разборка. Каждая группа стоит друг напротив друга на открытом месте на фабрике.
Группа Стива с одной стороны и люди Красного Черепа с другой. Том и Друэлла стоят за
Красным Черепом, а Зола недалеко от них.

"Капитан Америка! Как волнующе! Я большой поклонник твоих фильмов. Похоже, доктору
Эрскину все-таки это удалось. Не совсем получается назвать это улучшением, но все равно
впечатляет", - Красный Череп насмехается, от чего Стив не смог сдержаться и сильно ударил
его по лицу.

Удар мог бы легко снести голову нормальному человеку, но Красный Череп - необычный
человек. Он просто пошатнулся на мгновение и ухмыльнулся капитану Америке.

"Ты понятия не имеешь об этом", - отвечает Стив.

"Неужели?" - Красный Череп направляется к нему, чтобы ударить Стива в ответ, но Капитан
защищает себя своим реквизитным щитом из своего шоу.

Щит выполняет свою работу, но металл деформируется, и появляется большая вмятина
размером с кулак. Щит может быть опорой, но он сделан из настоящей стали. Сила, стоявшая
за этим ударом, была поистине чудовищной.

Вспыхивает драка и две стороны начинают вступать в бой друг с другом. Пегги и Баки хотели



помочь, но не знали, как это сделать. Два сверхсильных существа сражались и вступали между
собой, что может стоить им жизни.

У Зола нет никаких намерений вмешиваться. Он просто хочет убраться к черту с этой
взрывающейся фабрики, пока не стало слишком поздно.

Сам бой не был в пользу Капитана Америки. Возможно, он прошел учебный лагерь в армии, но
у Красного Черепа гораздо больше боевого опыта, чем у Стива. Стив получил несколько
хороших попаданий, но за каждое попадание, которое получал Стив, Красный Череп получал
три в ответ.

По мере того как их борьба продолжалась, Зола начал терять терпение. Взрывы вокруг
фабрики стали приближаться и он не хотел умереть здесь. Решив, что пришло время уходить,
Зола тянет ливер и место, на котором Стив и Красный Череп сражаются, отступает по обе
стороны, разделяя их.

"Неважно, что Эрскин наговорил тебе лжи, ты видишь, что я был его величайшим успехом!" -
говорит Красный Череп, указывая на свое красное лицо.

"Подожди, это лицо из-за того же эксперимента, через который прошел Стив? С тобой же не
произошло такое, не так ли?" - спрашивает Баки своего друга с искренним беспокойством в
голосе, когда он видит маску на Стиве.

"Ты заблуждаешься, капитан. Ты притворяешься простым солдатом, но на самом деле ты
просто боишься признать, что мы оставили человечество позади. В отличие от тебя, я
принимаю это с гордостью. Без страха!" - кричит Красный Череп, и они с Зола начинают
уходить.

"Тогда почему ты убегаешь?!" - кричит Стив в ответ, когда они покидают территорию.

Видя, что здание вокруг них рушится, Стив, Пегги и Баки решают отпустить их и сбежать.
Скоро это здание перестанет держаться и если они все еще внутри, это будет нехорошо.

———————————————————————

Том и Друэлла продолжают следовать за Золой и Красным Черепом. Они поднялись по какой-
то лестнице и Зола начал задыхаться.

"Сэр? Мы пойдем на крышу?" - спрашивает Зола, глотая ртом воздух.

Красный Череп не отвечает и он толкает дверь, открывая вид на самолет с одним человеком.
Они подходят к самолету и Зола видит, что в нем только одно место.



"А как насчет меня? Где я буду сидеть?" - с беспокойством спрашивает Зола, вытирая пот со
лба.

Красный Череп поворачивается и бросает Золу ключи от машины.

"И чтобы без каких-либо царапин, доктор. Ни единой царапины", - угрожающе говорит
Красный Череп, указывая на невероятную машину, припаркованную рядом с самолетом.

Автомобиль выглядел как смесь Mercedes-Benz 540K, Mercedes-Benz W31 type G4 и Bentley
Mark V. Когда Том увидел его, он сказал себе, что рано или поздно завладеет им.

Зола, не теряя времени, забирается в машину со всеми своими чертежами и уезжает так
быстро, как только может.

Когда Зола уезжал, Красный Череп пошел, чтобы забраться в самолет, но прежде чем он смог
сесть в кабину, раздался голос, и синий свет заполнил пространство.

"Империо!"
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